
1911 E.P. FIRING PIN SPRING BULK PACK - WOLFF 1911 E.P.
FIRING PIN SPRING, 100 PACK

GSA Item

Bulk Pack contains 100 Extra Power Firing Pin Springs.

Attributes

Name: WOLFF 1911 E.P. FIRING PIN SPRING, 100 PACK
Manufacturer: WOLFF
Product no.: 969000193
Mfr. No.: 95312
Make: 1911
Model: Government,Officers,Commander
Delivery weight: 0.159kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das 1911 E.P.
Zündnadelfeder Bulk Pack
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das 1911 E.P. Zündnadelfeder Bulk Pack von Wolff entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere und effektive Verwendung
dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Folge immer den Anweisungen des Herstellers für Installation und Nutzung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und verletzlichen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über ProduktRückrufe über die EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Produkt nur in kompatiblen Modellen: Government, Commander und Officers.
Vermeide die Verwendung des Produkts, wenn es Anzeichen von Beschädigung oder übermäßiger
Abnutzung zeigt.
Stelle sicher, dass alle Komponenten vor dem Betrieb ordnungsgemäß gesichert sind.
Lagere die Federn an einem trockenen und kühlen Ort, um Korrosion zu verhindern.
Modifiziere oder verändere die Federn in keiner Weise.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, die für die Installation benötigt werden.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und sicher zu handhaben ist.

Installationsschritte2.

Entferne die alte Zündnadelfeder von der Feuerwaffe.
Setze die neue WolffZündnadelfeder vorsichtig in den vorgesehenen Bereich ein.
Stelle sicher, dass die Feder richtig und sicher sitzt.

Nutzung3.

Führe nach der Installation eine Funktionsprüfung durch, um die ordnungsgemäße Funktion zu
gewährleisten.
Warte die Feuerwaffe regelmäßig gemäß den Richtlinien des Herstellers.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte oder beschädigte Federn gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Federn nicht im regulären Haushaltsmüll.
Erkundige dich bei den örtlichen Behörden nach spezifischen Entsorgungsrichtlinien für
Feuerwaffenkomponenten.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich Sicherheit oder Produktinformationen besuche bitte die Website des Herstellers oder
kontaktiere den zuständigen EUbasierten Kontaktpunkt.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit und die Sicherheit
anderer hängt von der ordnungsgemäßen Verwendung und Wartung dieses Produkts ab.



Safety Instruction Guide for 1911 E.P. Firing Pin
Spring Bulk Pack
Introduction
Thank you for choosing the 1911 E.P. Firing Pin Spring Bulk Pack by Wolff. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide carefully
before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use only in compatible models: Government, Commander, and Officers.
Avoid using the product if it shows signs of damage or excessive wear.
Ensure that all components are properly secured before operation.
Store the springs in a dry and cool place to prevent corrosion.
Do not modify or alter the springs in any way.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools required for installation.
Ensure that the firearm is unloaded and safe to handle.

Installation Steps2.

Remove the old firing pin spring from the firearm.
Carefully insert the new Wolff firing pin spring into the designated area.
Ensure that the spring is seated properly and securely.

Usage3.

Conduct a function check after installation to ensure proper operation.
Regularly maintain the firearm according to the manufacturer's guidelines.

Disposal Instructions
Dispose of any old or damaged springs in accordance with local regulations.
Do not dispose of springs in regular household waste.
Check with local authorities for specific disposal guidelines for firearm components.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product information, please refer to the manufacturer's website or contact
the designated EUbased contact point.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others depend on the
proper use and maintenance of this product.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Paquete a Granel de Muelles de Percusión 1911
E.P.
Introducción
Gracias por elegir el Paquete a Granel de Muelles de Percusión 1911 E.P. de Wolff. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales e información para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto.
Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente para su propósito previsto.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para la instalación y el uso.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades pertinentes.
Mantente informado sobre los retiros de productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza solo en modelos compatibles: Government, Commander y Officers.
Evita usar el producto si muestra signos de daño o desgaste excesivo.
Asegúrate de que todos los componentes estén correctamente asegurados antes de la operación.
Almacena los muelles en un lugar seco y fresco para prevenir la corrosión.
No modifiques ni alteres los muelles de ninguna manera.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación1.

Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y sea segura para manejar.

Pasos de Instalación2.

Retira el viejo muelle de percusión del arma de fuego.
Inserta cuidadosamente el nuevo muelle de percusión Wolff en el área designada.
Asegúrate de que el muelle esté colocado correctamente y de forma segura.

Uso3.

Realiza una verificación de funcionamiento después de la instalación para asegurar un
funcionamiento adecuado.
Mantén regularmente el arma de fuego de acuerdo con las pautas del fabricante.

Instrucciones de Eliminación
Elimina cualquier muelle viejo o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No elimines los muelles en la basura doméstica regular.
Consulta con las autoridades locales sobre las pautas específicas de eliminación para componentes de
armas de fuego.



Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o información del producto, por favor, consulta el sitio web
del fabricante o contacta con el punto de contacto designado basado en la UE.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Tu seguridad y la de los demás dependen del uso y
mantenimiento adecuados de este producto.



Guide de Sécurité pour le Pack en Vrac de
Ressorts de Percuteur 1911 E.P.
Introduction
Merci d'avoir choisi le Pack en Vrac de Ressorts de Percuteur 1911 E.P. de Wolff. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des informations pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce
produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Suis toujours les instructions du fabricant pour l'installation et l'utilisation.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le produit pour tout signe d'usure ou de dommage.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Reste informé des rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement sur des modèles compatibles : Government, Commander et Officers.
Évite d'utiliser le produit s'il présente des signes de dommage ou d'usure excessive.
Assuretoi que tous les composants sont correctement fixés avant l'opération.
Range les ressorts dans un endroit sec et frais pour éviter la corrosion.
Ne modifie ni n'altère les ressorts de quelque manière que ce soit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et sûre à manipuler.

Étapes d'Installation2.

Retire l'ancien ressort de percuteur de l'arme à feu.
Insère soigneusement le nouveau ressort de percuteur Wolff dans la zone désignée.
Assuretoi que le ressort est correctement et solidement placé.

Utilisation3.

Effectue un contrôle de fonctionnement après l'installation pour garantir un fonctionnement
correct.
Entretiens régulièrement l'arme à feu conformément aux directives du fabricant.

Instructions de Mise au Rebut
Jette tout ressort ancien ou endommagé conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les ressorts dans les déchets ménagers ordinaires.
Consulte les autorités locales pour des directives spécifiques sur l'élimination des composants d'armes à
feu.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou les informations sur le produit, consulte le site web du fabricant
ou contacte le point de contact désigné basé dans l'UE.

Merci de prêter attention à ces directives de sécurité. Ta sécurité et celle des autres dépendent de l'utilisation
et de l'entretien appropriés de ce produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Pacco Bulk
di Molle di Percussore 1911 E.P.
Introduzione
Grazie per aver scelto il Pacco Bulk di Molle di Percussore 1911 E.P. di Wolff. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e informazioni per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimanere informati sugli aggiornamenti di richiamo dei prodotti tramite la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo nei modelli compatibili: Government, Commander e Officers.
Evitare di utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento o usura eccessiva.
Assicurarsi che tutti i componenti siano correttamente fissati prima dell'operazione.
Conservare le molle in un luogo asciutto e fresco per prevenire la corrosione.
Non modificare o alterare le molle in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Raccogliere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Assicurarsi che l'arma sia scarica e sicura da maneggiare.

Passaggi per l'Installazione2.

Rimuovere la vecchia molla di percussore dall'arma.
Inserire con attenzione la nuova molla di percussore Wolff nell'area designata.
Assicurarsi che la molla sia posizionata correttamente e in modo sicuro.

Uso3.

Eseguire un controllo di funzionamento dopo l'installazione per garantire un funzionamento
corretto.
Manutenere regolarmente l'arma secondo le linee guida del produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali molle vecchie o danneggiate in conformità con le normative locali.
Non smaltire le molle nei rifiuti domestici normali.
Controllare con le autorità locali per le linee guida specifiche sullo smaltimento dei componenti delle armi
da fuoco.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o le informazioni sul prodotto, si prega di fare riferimento al sito
web del produttore o di contattare il punto di contatto designato con sede nell'UE.

Grazie per la vostra attenzione a queste linee guida di sicurezza. La vostra sicurezza e quella degli altri
dipendono dall'uso e dalla manutenzione corretti di questo prodotto.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for 1911 E.P.
Tennstiftfjær Bulk Pack
Introduksjon
Takk for at du valgte 1911 E.P. Tennstiftfjær Bulk Pack fra Wolff. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og informasjon for å sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet. Vennligst les denne
guiden nøye før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Følg alltid produsentens instruksjoner for installasjon og bruk.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Inspiser produktet regelmessig for tegn på slitasje eller skade.
Rapporter eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg informert om produkttilbakeretninger via EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun i kompatible modeller: Government, Commander og Officers.
Unngå å bruke produktet hvis det viser tegn på skade eller overdreven slitasje.
Sørg for at alle komponenter er riktig festet før drift.
Oppbevar fjærene på et tørt og kjølig sted for å forhindre korrosjon.
Ikke modifiser eller endre fjærene på noen måte.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Samle alle nødvendige verktøy som trengs for installasjon.
Sørg for at våpenet er tømt og trygt å håndtere.

Installasjonstrinn2.

Fjern den gamle tennstiftfjæren fra våpenet.
Sett forsiktig inn den nye Wolff tennstiftfjæren på det angitte området.
Sørg for at fjæren er riktig og sikkert plassert.

Bruk3.

Utfør en funksjonstest etter installasjon for å sikre riktig drift.
Vedlikehold våpenet regelmessig i henhold til produsentens retningslinjer.

Avfallsinstruksjoner
Kast eventuelle gamle eller skadede fjærer i samsvar med lokale forskrifter.
Kast ikke fjærer i vanlig husholdningsavfall.
Sjekk med lokale myndigheter for spesifikke avfallsretningslinjer for våpenkomponenter.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle henvendelser angående sikkerhet eller produktinformasjon, vennligst referer til produsentens
nettside eller kontakt det angitte EUbaserte kontaktpunktet.

Takk for din oppmerksomhet til disse sikkerhetsretningslinjene. Din sikkerhet og andres sikkerhet avhenger av
riktig bruk og vedlikehold av dette produktet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Sprężyn
Iglicznych 1911 E.P. Wolff
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Sprężyn Iglicznych 1911 E.P. firmy Wolff. Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne
wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz informacje, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego
produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem produktu.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu.
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących instalacji i użytkowania.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczących wycofań produktów za pośrednictwem platformy Safety
Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj tylko w kompatybilnych modelach: Government, Commander i Officers.
Unikaj używania produktu, jeśli wykazuje oznaki uszkodzenia lub nadmiernego zużycia.
Upewnij się, że wszystkie elementy są odpowiednio zabezpieczone przed użytkowaniem.
Przechowuj sprężyny w suchym i chłodnym miejscu, aby zapobiec korozji.
Nie modyfikuj ani nie zmieniaj sprężyn w jakikolwiek sposób.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie1.

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia wymagane do instalacji.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna do obsługi.

Kroki Instalacji2.

Usuń starą sprężynę iglicy z broni.
Ostrożnie włóż nową sprężynę iglicy Wolff w wyznaczone miejsce.
Upewnij się, że sprężyna jest poprawnie i bezpiecznie osadzona.

Użytkowanie3.

Przeprowadź kontrolę działania po instalacji, aby upewnić się o prawidłowym działaniu.
Regularnie konserwuj broń zgodnie z wytycznymi producenta.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie stare lub uszkodzone sprężyny zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj sprężyn do zwykłych odpadów domowych.
Skonsultuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania szczegółowych wytycznych dotyczących utylizacji
komponentów broni.



Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub informacji o produkcie, prosimy o
zapoznanie się z witryną producenta lub skontaktowanie się z wyznaczonym punktem kontaktowym w UE.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te wytyczne dotyczące bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz
bezpieczeństwo innych zależy od prawidłowego użytkowania i konserwacji tego produktu.



Turvaohjeet 1911 E.P. Laukaisinjousi Bulk
Packille
Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 E.P. Laukaisinjousi Bulk Packin Wolffilta. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet
ja tiedot tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön varmistamiseksi. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.
Noudata aina valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tuote mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvedoista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä vain yhteensopivissa malleissa: Government, Commander ja Officers.
Vältä tuotteen käyttöä, jos siinä on vaurioita tai liiallista kulumista.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyinä ennen käyttöä.
Säilytä jouset kuivassa ja viileässä paikassa korroosion estämiseksi.
Älä muokkaa tai muuta jousia millään tavoin.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu1.

Kerää kaikki asennuksessa tarvittavat työkalut.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen käsitellä.

Asennusvaiheet2.

Poista vanha laukaisinjousi aseesta.
Aseta uusi Wolff laukaisinjousi huolellisesti määrättyyn paikkaan.
Varmista, että jousi on kunnolla ja turvallisesti paikoillaan.

Käyttö3.

Suorita toimintatarkastus asennuksen jälkeen varmistaaksesi oikean toiminnan.
Huolla asetta säännöllisesti valmistajan ohjeiden mukaan.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vanhat tai vaurioituneet jouset paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä jousia tavallisessa kotitalousjätteessä.
Tarkista paikallisilta viranomaisilta erityiset hävitysohjeet ampumaaseen osille.



Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuoteinformaatiosta, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai ota
yhteyttä nimettyyn EUpohjaiseen yhteyspisteeseen.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja muiden turvallisuus riippuu tämän
tuotteen oikeasta käytöstä ja huollosta.



Säkerhetsinstruktionsguide för 1911 E.P. Firing
Pin Spring Bulk Pack
Introduktion
Tack för att du valt 1911 E.P. Firing Pin Spring Bulk Pack från Wolff. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt.
Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används endast för sitt avsedda syfte.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast i kompatibla modeller: Government, Commander och Officers.
Undvik att använda produkten om den visar tecken på skada eller överdrivet slitage.
Säkerställ att alla komponenter är korrekt säkrade innan drift.
Förvara fjädrarna på en torr och sval plats för att förhindra korrosion.
Modifiera eller ändra inte fjädrarna på något sätt.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Samla alla nödvändiga verktyg som krävs för installation.
Säkerställ att skjutvapen är avlastat och säkert att hantera.

Installationssteg2.

Ta bort den gamla firing pin spring från skjutvapnet.
Sätt försiktigt in den nya Wolfffiring pin spring i det avsedda området.
Säkerställ att fjädern är korrekt och säkert placerad.

Användning3.

Genomför en funktionskontroll efter installation för att säkerställa korrekt drift.
Underhåll regelbundet skjutvapnet enligt tillverkarens riktlinjer.

Avfallsinstruktioner
Kasta gamla eller skadade fjädrar i enlighet med lokala regler.
Kasta inte fjädrar i vanligt hushållsavfall.
Kontrollera med lokala myndigheter för specifika avfallshandledning för skjutvapenkomponenter.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktinformation, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats
eller kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet och andras säkerhet beror på korrekt
användning och underhåll av denna produkt.



Bezpečnostní pokyny pro 1911 E.P. Firing Pin
Spring Bulk Pack
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 E.P. Firing Pin Spring Bulk Pack od společnosti Wolff. Tento průvodce poskytuje
nezbytné bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné a efektivní používání tohoto produktu. Před
použitím produktu si prosím tento průvodce pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro instalaci a používání.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.
Sledujte informace o stažení produktu prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze v kompatibilních modelech: Government, Commander a Officers.
Vyhněte se používání produktu, pokud vykazuje známky poškození nebo nadměrného opotřebení.
Ujistěte se, že jsou všechny komponenty správně zabezpečeny před použitím.
Skladujte pružiny na suchém a chladném místě, aby se zabránilo korozi.
Nemodifikujte ani nezměňujte pružiny žádným způsobem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečná k manipulaci.

Kroky instalace2.

Odstraňte starou pružinu zápalníku ze zbraně.
Opatrně vložte novou pružinu Wolff do určeného prostoru.
Ujistěte se, že je pružina správně a bezpečně usazena.

Použití3.

Po instalaci proveďte kontrolu funkce, abyste zajistili správnou činnost.
Pravidelně udržujte zbraň podle pokynů výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli staré nebo poškozené pružiny v souladu s místními předpisy.
Nepouštějte pružiny do běžného domácího odpadu.
Zkontrolujte u místních úřadů konkrétní pokyny pro likvidaci komponentů zbraní.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo informací o produktu se prosím obraťte na webové stránky
výrobce nebo na určený kontaktní bod v EU.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních závisí
na správném používání a údržbě tohoto produktu.
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